2

1) gech dressel ¢ Inveice aduress/ Adresse F Cllent u - Dalivary D Ban de Livraison
Magna PT S.p.A ' 2} No 81024849
Via dei Ciclamini 4 = % 4} Versanddatum
170026 MODUGNO BA A 2075505 —— 09.01,2020
gg 1-' Data dioxpédition
5} Laf ifrSuppli Adi du fournissettr 69‘6 ée ;)
GGB France EURL Rechnung/invoica/Factura
Site ANNECY f 10.01.2020
65 Chemin de la Prairie .
F-74009 ANNECY
(B Kontr, Coda Nof N* Coda fournissaur:
10) Ihr Zelchen 11) BestellNr. 156} Zusatzdaten d. Bast 12} Unsere Abteltung 43) Hausruf 14} Unsere Auftrags-Nr
Customer Identif Orctar N# Data Customer addit Data Supplier Deparimant Tel. Ext Supplier raf
Rafarance Cliont Date No de la cammanda Indic. Camplem. Cllent ment faumisssaur Té). Ext No ordre fourniaseur
GRYZEWSKI 550003087803 AUTOMOTIVE 3150000412
18) Versandart 20) Frel UNFREI 21) Verpackungsart 22} Versandzelchen 23} GawichtWelght/Polds
Type of shipmant Pald LINPAID Packaging Shipping Marks
Mode dfexpéditlon Franco PORT Mode d'emballage dentificatien de V'anvoi
KLT Brutto f Gross / Brut: Netto/ Net / Ket:
422,000 411,000
25) Vi d Shipto A Ad d'expedition 26) Abl - Code/ Unloading | lon-Lieu de
dechargement
Magnha PT S.p.A,
Via dei Ciclamini 4,
I-70026 MCDUGNO BA
27 Pos 28) des Empiing Part No 29) Bezefchn d. Liefarung/allvery description 30) Menga ) 40) Empfingervarmarke f Recelver notices /Avis du
lon dss mar d} Guanllty TECEVELT
28a) Verpackungseinzelh Leuf kart-Nof Packaging da Quantita Mangensin | mange Vermerka
talis and tag Nof date embzilzge et Nb carte Unitof M Quantity Remarks
Prafivprafixe  Basic/Basa  Suffix/Suffixe sulvante Unité Quantité +I = Notes
Q00010 | 2507607500 1610DP4 101.400 PCS
Charge No; 463302
26-3.800-
KUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIOIIE MERCE
Qugntita dichiarata: 40T £ 00
Quéntita effettiva: '>
Tipy Imbaliaggio: (3s0t g(( 6.90
oufntits mbatic 2 {4 :
Coifformita alle schede d'imballo: B o
Dafa contmllo:-ﬂf/@’!/zg‘%
firma m
A2) Elgangsverm. f Racai remarks / ol 43) Mangenpriifung / Quantily check / 448) Gliteprdfung / Quality check / 45) Emplangan i 4B} F rifung f Inveice
récaption Contréle quaniité Ceontrile qualité Recevaur chock f Contrdle facture
Datum
Date
Name
Nom
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Company Magna PT S.p.A
Plant Modugno

Via dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNO BA

Ship Date 10.01.2020 GGB Contact Name MARTIN GRYZEWSKI

Our suppl. No. GGE Contact Email martin.gryzewski@ggbearings.com
Customer No, 100325 GGB Contact +49 (7131} 268-133

Customer Tax 1D IT04886850728 GGB Fax +49 (7131) 269-77133
Ship-from GGB France EURL Chemin de [a Prairie, 74009 ANNECY, FR

Ship To Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Sold-to-party Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Transit Place

Forwarder
Dalivery Terms
Shipment Type

Customer pick up
FCA Annecy
Road - ship date

Number of boxas 26
Number of Pallets 2

Net/Gross weight

385 [ 422 KG

80x60x75
80x60x60

GGB Part / Customar Part

Batch Dalivery Qty

Box #

Pallet#: 107250795

Number of boxes: 12

Gross weight: 1958 KG

1810DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250815
1610DF4 [/ 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250814
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250813
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250812
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250811
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250810
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250809
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3900 PCE 107250808
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250807
1610DP4 [/ 2507607500 0000463302 3 800 PCE 107260806
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250805
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 800 PCE 107250804
Pallet#: 107250796 Number of boxes: 14 Gross weight: 227 KG
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 800 PCE 107250803
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 800 PCE 107250802
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250801
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250800
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 800 PCE 107250799
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 1072560798
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250797
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250816
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 800 PCE 107260817
1610DP4 } 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107260818

GGB Heilbronn GmbH

Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740

Geschéftsfiihrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert Mclean

Commerzbank Heilbronn - Swift/BIC: COBADEFF 20 - IBAN DE91 20400 003190 7500
USt-IdNr. DE21 393003

Qchsenbrunnenstrasse 9

D - 74078 Heilbronn

Tel; +49 {0)7131 269-0
Fax: +49 {0)7131 269-500
www.ggbearings.com



a-

| OGGB

Company Magna PT S.p.A Packing List 81024849
Plant Modugno
Via dei Ciclamini 4 Page 2/ 2

[-70026 MODUGNO BA

GGB Part / Customer Part Batch Delivery Qty Box #
1610DP4 [ 2607607500 0000463302 3900 PCE 107250819
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250820
1610DP4 / 2507607500 0000463302 3 900 PCE 107250821
1610DP4 / 2507607500 0000453302 3 900 PCE 107250822
Total GGB Part / Customer Part Dal Qty

1610DP4 / 2507607500 101 400 PCE

GGB Heilbronn GmbH

Sitz der Gesellschaft: Heillbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740 Ochsenbrunnenstrasse 9
Geschiftsfiihrer: Kiaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert McLean _IQ ]- 7—?2978{0?‘73{['%?";69 o
Commerzbank Heilbronn - Swift/BIC: COBADEFF 20 - IBAN DES1 20400 003190 7500 e :
USt1dNr. DE21 393003 Fax: +49 (0)7131 269-500

www.ggbearings.com



Transport Order I=Y'7/ 4

Mittente N® partita VA Data / Date
Sender VAT-ID-No.
13-JAN~Z020

GEEB ANNECY EURL

&3 CHEMIN DE LA PRAIRIE
F=74000 ANNECY

= A A G
ERICK BEAUBAY, Tel: 04.50.63.58.55 ||

IR

Indifizzo del luogo di carico {di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code
LGEER ANNECY EURL LYS-EC-2006203
Cendizion! di trasparta/Delivery temns | Indirizzo terminale
&5 CHEMIN DE LA PRAIRIE Temninal address
E—74000 _ANNECY fon o [ | DHL. FREIBHT (FRANCE) SAY
- 5 roel frea domidle exworks b
GHERK BRABAY, Tel: 04.50.63.58.55  |[jsew [jumusm | LYON
i (—tsiampqn | 28 RUE EUGENE HENAFF
ol Usemid | F-58200 VENISSIEUX
MABMA PT S.P.A. [fdaps [idamm| Tels+ 33 / 4 72 21 23 14
i Fax:+ 323 / 4 72 21 2& 8¢
VIA DEI CICLAMINI 4 i
I-70026 MODUGND EXW
A:lsdlg:gmzilane cumpleisrnenlare Numero di Fossier
Indirizzo di consegna della merce i I:II e U'ansportn:surance .%{I':..’u" 'fﬁ.mi"ieo-’-}EMtEB
Delivery address yes [
Riferiment] de| cliente
MAGMA PT &8.P.A. Vata *  Valoredaassiourare | Customer's reference
Cumency Value for msurance
o No| IMP—INW-7S9843
VIA DEI CICLAMINI 4 T N b
I-70026 MODUGMD BARI + 38 / 80 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Deseription of Packing Custom's tariff number | Gross welght in kg Value (with currency}
EOObs
1 | PLE |Goods 200. 8
I 1 PLE |Goods 200. 8
1| PLE |Goods 200. 8
i | PLE |Goods Z200. 8
1 PLE |[Goods =200, 8
EX WORKS Prdbencontinty | Toilaros waght e
Din. X om X anx on = 1. B'Ofn1 LM 0. 00 1'5 004, 04 1004. 0
Richleste particolari / Special consignments
Istruziont particolari # Special instructions B Allegati f Enclosures
.FIH Confirmed: 2020-01-13
«FIH Confirmeds 2080-01-13
Ritire dal mittente Consegna al destinatario +| IMPORTANT Timbro e firma del mittente B F
Collection at sender Delivery to consignes Accnr:lig}gw ;o col\;liiﬁ ggﬂn:giur; nf:ﬁgzsmga\{; t:ult::irsl_&tlzd Eﬂnﬂﬁ:ﬂr#gfﬁ E;d%%gg_)w\ _?gmp and signature of sender
Data { Date Data f Date \l.]vp;t?ng 1o u?; mponsiblegEURDCONNEt.gr terminal within 7 dayzl;fter Hellvenr‘yr PR '{’ ﬁ\\HA@ E L g.rl
Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (B/A)
Orario / Time Orario { Time . <

1$;EMme“>(/777 .\

Delivery Note

{remains with consignee at delivery)

Firma deli'autista { Driver's signature | Einma del destinatario Nome di chi firma in stampatello T U U< g™
Consignee's signature Conslgnee's name in block letters
Hpy! P
_ "Ricevild cdA rise 1
~

o - ‘ o o ovrlTa sy abialita e quanti "
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retrof.
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2

L2 )

AR

\/



